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摘  要 

本文以《哪吒之魔童降世》中的太乙真人为个案，探讨语言、声音与视觉模态如何协同呈现语域偏离，

并建构角色的幽默形象。研究采用案例研究与多模态话语分析相结合的方法，从语场和语旨两个维度展

开分析。研究发现，太乙真人的幽默形象源于多模态资源协同建构的语域偏离。在语场层面，方言词汇、

现代科技概念及生活化场景不断将现实经验引入神话世界；在语旨层面，协商式表达及防御性身体动作

共同实现角色身份的去权威化。这种语域偏离可能打破观众对传统神话人物的认知预期，从而产生幽默

效果。本研究将语域偏离理论、多模态话语分析理论与不一致幽默理论相结合，尝试首次运用系统功能

语言学语域理论对中文神话改编动画中的幽默角色进行多模态解构，为动画电影中神话人物幽默形象的

塑造提供了新的分析视角。 
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Abstract 
This study takes Taiyi Zhenren from Nezha: Birth of the Demon Child as a case study to explore how 
linguistic, vocal, and visual modalities collaboratively present register deviation and construct the 
character’s humorous image. Employing a combination of case study and multimodal discourse 
analysis, the research is conducted from two dimensions: field deviation and tenor deviation. The 
findings reveal that, first, Taiyi Zhenren’s humorous image stems from register deviation collabo-
ratively presented by multimodal resources. At the level of field deviation, dialectal expressions, 
modern technological concepts, and daily-life scenarios continuously introduce real-world experi-
ences into the mythical world. At the level of tenor deviation, consultative speech patterns and de-
fensive body postures jointly contribute to the de-authoritization of the character’s identity. This 
deviation may disrupt the audience’s cognitive expectations of traditional mythological figures, 
thereby generating humorous effects. This study integrates register deviation theory with multi-
modal discourse analysis, representing what is, to the author’s knowledge, a first attempt to apply 
systemic functional register theory to a multimodal deconstruction of a humorous character in a 
Chinese myth-based animated film, and offering a new analytical framework for the humorous con-
struction of mythological characters in animated films. 
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1. 引言 

1.1. 研究背景 

近年来，方言在影视创作中的运用愈发普遍。相较于普通话，方言在塑造人物性格、传递情感态度

以及强化角色身份特征等方面具有更强的表现力[1]。《哪吒之魔童降世》中的太乙真人便是一个典型案

例：他操着四川方言，呈现出鲜明的幽默色彩。 
然而，太乙真人的喜剧效果并非仅来源于方言。其拖长的语调、夸张的表情、滑稽的动作等视听资

源同样参与幽默建构。然而，这些不同模态资源如何协同参与幽默建构，仍值得进一步探讨。从幽默理

论来看，预期与实际的偏离(Deviation)被认为是幽默的核心机制[2] [3]。太乙真人虽为仙师，却言行举止

如同凡人，这种身份与表现之间的错位，正是其幽默的来源。从语域理论视角看，这种错位可被界定为

“语域偏离”(Register deviation)——即实际语言形式与情境预期之间的不协调[4]。 
因此，本文将语域偏离理论、不一致幽默理论与多模态话语分析相结合，旨在考察语言、声音和视

觉等多种模态如何共同呈现语域偏离，分析太乙真人幽默形象的建构机制。 

1.2. 研究意义 

本研究可视为首次运用系统功能语言学语域理论，对中文神话改编动画中的幽默角色进行多模态解

构的尝试，弥补了语域偏离理论在动画角色幽默建构研究中的应用空缺。 
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本研究还具有实践意义，有助于深化对动画角色塑造机制的理解，并为影视创作、角色设计以及配

音实践提供一定参考。 

2. 文献综述 

已有研究主要从方言运用、语域偏离与多模态互动三个路径，探讨影视作品中的幽默生成机制。 

2.1. 方言与幽默研究 

Nash [5]指出，方言、口音等语言变异能够打破常规语言预期，从而产生特殊的表达效果并增强幽默感。

聚焦于四川方言，国内学者敏春[6]认为，四川方言能够营造幽默风趣、轻松自然的话语风格；严昌龙[7]发
现四川方言的使用弱化了传统仙人形象的权威感，使角色更贴近普通大众，从而显著增强了其喜剧色彩。 

然而，方言本质上属于单一语言模态，现有研究鲜少关注其与其他符号资源的协同作用。这为后续

研究从多模态角度重新审视方言幽默建构留下了空间。 

2.2. 语域偏离与幽默研究 

语域偏离是幽默产生的重要机制，表现为角色语言风格与特定情境预期之间的不协调。Raskin [2]、
Suls [3]、Halliday [4]等指出，预期与实际的不一致是幽默产生的核心机制。国内学者赵婷[8]也提到，当

实际语言风格偏离特定情境中的语言预期时，往往能够产生幽默效果；郑盈[9]、安丰存和李红英[10]等人

针对情景喜剧，小品的语域偏离现象展开研究，这些研究揭示了语域偏离与幽默生成之间的密切联系。 
语域偏离理论将幽默分析拓展至语言与情境的互动关系，但对于非语言模态如何呈现和强化这种偏

离缺乏系统探讨，突出多模态分析的必要性。 

2.3. 多模态幽默研究 

Kress & van Leeuwen [11]指出，意义通过语言、图像、声音、动作等多种模态共同建构，为多模态幽

默分析提供了理论基础，将幽默研究拓展至多模态协同研究视角。Tsakona [12]进一步将这一思路引入幽

默研究本身，提出语言模态与视觉模态能够在漫画等多模态文本中协同实现脚本对立与冲突，为多模态

幽默理论的建立提供了较为系统的范例。张楠楠[13]、杨春慧[14]等学者从不同影视类型出发，考察了多

种模态资源在幽默生成中的协同作用。 
多模态研究虽突破了单一语言模态的局限，但一方面，缺少将多模态分析与语域偏离理论相结合的

研究，另一方面，鲜有学者针对动画电影中的单个幽默角色形象展开系统性解构。即便是同样以《哪吒

之魔童降世》为语料的多模态研究，亦多聚焦于隐喻或字幕翻译等议题，鲜少涉及角色幽默效果的生成

机制——例如丁森和石艳玲[15]运用概念整合理论考察了该片中的多模态隐喻建构，却尚未触及语域偏

离与幽默效果之间的关联，这进一步印证了本研究选题的具体性与针对性。 
综上所述，从方言研究到语域偏离理论再到多模态分析，研究视角不断拓展，但仍然存在以下空白：

语域偏离研究多停留在语言层面；多模态研究虽关注多种符号资源协同，但较少与语域偏离理论整合；

对动画电影中单一角色幽默形象的系统解构相对薄弱。基于此，本文以《哪吒之魔童降世》中的太乙真

人为具体案例，探讨语言、声音和视觉模态如何协同呈现语域偏离，建构其角色的幽默形象。就此而言，

本研究可视为系统功能语言学语域理论首次被运用于中文神话改编动画幽默角色的多模态解构，对上述

三方面空白均作出了针对性回应。 

3. 理论框架 

本文以语域偏离理论(Register Deviation Theory)、多模态话语分析理论(Multimodal Discourse Analysis)
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和不一致理论(Incongruity Theory)为理论基础。 

3.1. 语域偏离理论 

语场(Field)、语旨(Tenor)和语式(Mode)是语域理论中的三个核心变量。语场涉及语言所反映的社会活

动和话题内容，语旨体现交际参与者之间的社会关系，语式则指语言的传播方式和表达形式[4]。由于不

同社会情境通常对应相对稳定的话语形式，语域具有一定的预测功能[16]。当实际表达偏离这种预期时，

便会产生语域偏离。Leech [17]指出，语言偏离能够打破常规表达模式，从而产生特殊的表达效果。 
基于语域三变量，语域偏离可分为语场偏离、语旨偏离和语式偏离三类，分别对应活动内容、社会

关系和表达方式与预期之间的不一致。由于影视对白主要以口语形式呈现，语式变量相对稳定，因此本

文重点考察语场和语旨层面的偏离。 

3.2. 多模态话语分析理论 

影视作品属于典型的多模态语篇，其中意义构建依托语言、图像、声音、动作等多种模态共同实现，

不同模态之间既可互补也可相互强化，共同参与整体意义建构[18]。 
语域偏离在影视作品中往往不止局限于语言层面。具体而言，语场(交际活动性质)与语旨(社会角色

关系)所承载的情境意义，不仅可以通过语言传达，也可以通过语调、表情、动作等声音与视觉资源加以

呈现。基于此，本文从语言、声音和视觉三个维度考察太乙真人语场和语旨层面的偏离。 

3.3. 不一致理论 

虽然语域偏离能够揭示人物表现与情境预期之间的不一致，但其本身并不能充分解释幽默效果产生

的机制，因此有必要借助不一致幽默理论进行阐释。不一致幽默理论认为，幽默产生于受众预期与实际

呈现之间的反差。 
Suls [3]提出，当受众依据既有经验形成某种认知预期时，若实际呈现与该预期发生偏离，便会产生

认知不一致；随后，受众通过重新理解和解释这种差异，从而获得幽默体验。Raskin [2]进一步提出语义

脚本理论(Semantic Script Theory of Humor)，认为幽默文本通常涉及两套相互对立的认知脚本，当受众在

理解过程中完成从一种脚本向另一种脚本的转换时，幽默效果便得以产生。基于此，本文将不一致幽默

理论作为解释框架，分析语域偏离为何能引发幽默效果。 
综上所述，本研究运用多模态话语分析理论考察语言、声音和视觉等符号资源如何共同呈现和强化

语域偏离，以及通过不一致幽默理论从认知层面解释观众如何在预期与实际呈现之间发现反差，并通过

认知重构获得幽默体验。 

4. 研究设计 

4.1. 研究方法 

本文采用案例研究法和多模态话语分析法相结合的研究路径，以《哪吒之魔童降世》中的太乙真人

为个案，考察其幽默效果的多模态建构机制。 

4.2. 语料来源 

语料来源于国产动画电影《哪吒之魔童降世》(全片 110 分钟，太乙真人台词共 103 句)选择该影片作

为语料来源的理由是：该片是近年来国产动画在幽默塑造上的成功案例，其中太乙真人这一角色的幽默

效果高度依赖于语言(四川方言)、声音(语调、节奏)和视觉(造型、动作)三者的协同偏离。 
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4.3. 抽样方法与分析案例 

本研究采用目的性抽样方法，从太乙真人的全部出场片段中，筛选出 6 个典型场面作为核心分析案

例。筛选标准为：(1) 具有明显的幽默效果；(2) 存在语域偏离现象；(3) 涉及多模态资源的协同。依据上

述标准，最终选取的 6 个案例能够较全面地反映该角色幽默建构的多模态特征，具体信息详见表 1。 
 

Table 1. Case list 
表 1. 案例表 

编号 场景 核心台词 表现 关键模态 

F1 生日礼物 “备了啥子礼物” 日常生活介入 方言、川普语调 

F2 密码认证 “指纹认证撒” 现代科技介入 科技词汇；上扬语调 

F3 骑猪出场 — 神话场景解构 猪代仙鹤、诙谐配乐 

T1 生日礼物 “猜为师……” 师徒日常互动 方言、宠溺语气 

T2 混元珠 “……要得不” 身份权威解构 慌张语调、防御动作 

T3 自我介绍 “万人敬仰……” 身份权威解构 自恋语气、挤眉弄眼 

注：F1~F3 为语场偏离案例，T1~T3 为语旨偏离案例。其中，“F”代表“语场”(Field)，“T”代表“语旨”(Tenor)。 
 

需要说明的是，本研究以典型案例的深度剖析为导向，关注幽默生成的具体机制。因此，6 个片段虽

不能代表太乙真人所有幽默话语的全貌，但作为“启示性案例”，足以揭示语域偏离与多模态协同在幽

默建构中的核心机制。 

4.4. 分析步骤 

本文按照以下三个步骤展开分析： 
第一步，分析太乙真人身上的语场偏离和语旨偏离现象。 
第二步，从语言模态、声音模态和视觉模态三个维度分析偏离的具体实现方式，并考察不同模态之

间的互补关系和强化关系。 
第三步，运用不一致幽默理论，分析神仙脚本与现实人物脚本之间的冲突过程，解释幽默效果的形

成机制。 

5. 研究结果与讨论 

基于语域三变量，语域偏离可分为语场偏离、语旨偏离与语式偏离三类，其中语场与语旨偏离是本

文分析重点。 

5.1. 语场偏离的多模态建构 

从语场层面来看，影片通过太乙真人这一角色不断将现实生活经验引入神话世界，形成语场偏离。

语言、声音与视觉资源相互配合，共同实现和突出这种偏离。 

5.1.1. 日常生活经验的介入 
“太乙真人为哪吒庆祝生日”场景体现了日常生活经验向神话语场的介入。 
语言模态承担概念意义的建构[18]。在此场景中，太乙真人对哪吒说：“徒儿，今天是你的生辰，猜

为师给你备了啥子礼物。”其中“礼物”“猜”这些词汇指向现实生活中常见的生日庆祝和家庭交往情

境，而四川方言词汇“啥子”的使用则使人物话语偏离传统神话叙事中庄重典雅的表达方式，转而进入
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具有地域生活色彩的日常交际语场。因此，语言模态可能激活观众关于家庭交往的经验图式。 
声音资源能够传递态度和人际意义[19]，在此处起到关键的补充强化作用。太乙真人以地道川普口音念

出台词，语调松弛舒缓、语气温和亲昵，带着长辈的宠溺感，彻底区别于正统仙师威严刻板的说话方式。 
从多模态协同看，语言、声音模态同时运作，观众在听到“啥子礼物”的同时，也同步接收到川普

口音、亲昵语气多重符号资源。太乙真人的生活化、世俗化的人物特征得到凸显，神话语场向日常生活

语场的偏离得以完成。 

5.1.2. 现代社会经验的介入 
影片中除了引入日常生活经验之外，还存在现代社会经验的介入。“密码认证”场景便是典型例证。

对应台词：“我想不起密码了。”“忘记密码还可以用指纹认证撒。” 
语言模态承担语场偏离的主导模态。台词中的“密码”“指纹认证”等概念属于现代信息社会的话

语资源，通常出现于数字设备使用或身份认证等现实社会情境。当这些现代科技话语被置于神话世界之

中时，现代社会语场与神话语场发生碰撞，形成显著的语场偏离。 
声音、视觉模态则进一步放大这一偏离。太乙真人在说出“我想不起密码了”时，句末音节“了(lao)”

采用典型川普语调，音长明显延伸；与此同时，其皱眉、眯眼的痛苦面部表情进一步外化了忘记密码的

懊恼。谈及指纹认证时，语气词“撒”拖长且声调上扬，同时伸手指向宝莲，面露得意，对人物情绪状

态进行具身化呈现。多模态信息的叠加可能促使观众感知到现代社会语场与神话语场的碰撞，幽默效果

由此产生。 
由此，不同模态之间能够形成跨模态协同。语言模态引入“密码”“指纹认证”等现代科技概念，

构建现代社会语场；声音模态通过川普口音与语调变化凸显生活化场面；视觉模态则通过太乙真人面部

表情和具身动作传递出与肃穆庄严相反的氛围，共同推动神话语场向现代生活语场转移(见图 1)。 
 

 
Figure 1. Taiyi Zhenren forgetting the password 
图 1. 太乙真人忘记密码 

5.1.3. 神话语场的解构 
太乙真人“骑猪出场”场景是影片中最具代表性的语场偏离案例之一。在传统神话中，仙师多以仙

鹤、祥云为坐骑，象征修道成仙、超凡脱俗，然而影片呈现的却是一头肥猪。根据视觉语法理论，视觉模

态能够重构社会文化意义[20]。传统仙鹤符号承载的是神圣、超验的文化意义，而肥猪符号与日常经验和

世俗世界相关。当后者替代前者，神圣化的神话语场受到现实生活语场的侵入，从而完成语场重构。 
声音模态进一步强化这一作用，角色出场时配以轻松诙谐的背景音乐，旨在引导观众对这一视觉反

差进行喜剧化解读，而非将其视为对传统神话中权威仙师形象的延续。 
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两种模态形成互补关系，共同完成对传统神话语场的解构。视觉模态承担解构功能，通过肥猪取代

仙鹤，打破神话语场的原有预期；声音资源则通过诙谐音乐，为这一视觉反差赋予喜剧化的解读方向(见
图 2)。 

 

 
Figure 2. Taiyi Zhenren’s entrance on a pig 
图 2. 太乙真人骑猪出场 

5.2. 语旨偏离的多模态建构 

从语旨层面来看，影片通过对太乙真人身份关系的持续重构，不断弱化传统仙师的权威性和等级性，

使其逐渐呈现出亲情化、平民化和戏谑化特征。 

5.2.1. 权威关系向亲情关系的转化 
生日礼物场景同样存在语旨偏离。该场景下，太乙真人依托语言和声音模态的协同作用，重构了传

统师徒关系中的语旨配置，使原本具有明显等级性的权威关系转化为亲情化关系。 
从语言资源来看，太乙真人对哪吒说“徒儿，今天是你的生辰，猜为师给你备了啥子礼物”。准备

礼物庆祝生日行为属于家庭成员之间常见的情感互动活动，而非神话语境中仙师的典型社会行为。此处

的话语内容弱化了师徒关系中的权威性，突出了长辈关怀晚辈的情感功能。 
声音模态进一步补充并强化了这一意义建构，Van Leeuwen 指出，语速、音调和口音等声音资源能够

传达人际态度和社会关系[19]。太乙真人采用舒缓的语速、柔和的语调以及浓厚的四川方言口音进行表达。

与传统神仙角色庄重严肃的发声方式相比，这种声音特征更接近现实生活中祖辈或家庭长者的日常交流

方式，从而增强了角色的亲近感和情感温度。 
从模态配合关系来看，语言模态提供“长辈关爱”的语义内容，声音模态赋予其情感色彩。共同指向

“家庭式关怀”这一意义中心，形成跨模态强化关系，推动太乙真人由权威仙师向慈爱长辈的身份转化。 

5.2.2. 权威关系向弱势关系的转化 
在太乙真人对峙混元珠场景中，语言、声音和视觉三种模态同步作用，一同参与建构了太乙真人的

弱势身份，使传统仙师形象中的权威地位被进一步消解。 
从语言模态来看，太乙真人说出“不打脸要得不”，这属于典型的求饶式表达。其中，“打脸”是

具有强烈口语色彩的日常表达，“要得不”则带有明显的四川方言特征。这种语言选择与仙师应有的庄

严、威严形象形成强烈反差，体现出明显的语旨偏离。 
声音模态进一步强化了这种弱势意义，音高变化能够反映说话者的情绪状态和社会姿态[19]。太乙真
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人说出该台词时音高上扬，并伴随明显的慌张和紧张情绪，传递出焦虑和自我保护意味。视觉模态则将

这种弱势状态具体呈现出来。画面中太乙真人出现缩脖、后退等面部及身体动作。从视觉语法角度来看，

这些身体行为属于典型的防御性动作，呈现明显的被动性和脆弱性。 
三种模态协同作用，共同指向“求饶者”这一身份定位。语言模态实现求饶意义，声音模态加强恐

慌情绪，视觉模态呈现防御姿态，多模态资源之间形成高度一致的意义指向。在这种偏离过程中，观众

感知到的可能不再是高高在上的仙师，而是一个会害怕、会求饶的普通人，由此产生强烈的反差幽默效

果(见图 3)。 
 

 
Figure 3. Taiyi Zhenren begging for mercy 
图 3. 太乙真人求饶场景 

5.2.3. 权威身份的戏谑化建构 
自我介绍场景体现了太乙真人权威身份的弱化过程。通过语言、声音与视觉资源的协力作用，角色

原本应具有的神圣性和威严感被不断消解，呈现出具有强烈世俗气息的喜剧形象。 
台词“这就是我，万人敬仰的太乙真人，虽有点婴儿肥，但也掩不住我逼人的帅气”同时激活了两

套相互冲突的身份框架。其中，“万人敬仰的太乙真人”建构了神仙应有的崇高地位和社会权威，而“婴

儿肥”“逼人的帅气”等带有明显口语化和娱乐化色彩的表达则将角色拉入日常生活语境。这种庄严身

份与世俗表达之间的语义反差削弱了角色的神圣感，构成了语旨层面的偏离。 
声音资源凸显了这种身份解构。太乙真人在说话过程中使用浓厚的四川方言口音，并在“帅气”一

词上刻意拖长尾音，同时语调上扬。这种夸张化、表演化的语音特征呈现出较强的娱乐性和亲近感。 
视觉层面上，角色在自我介绍过程中伴随挤眉弄眼、夸张步态以及类似“走秀”的动作姿态。这些

视觉符号进一步呈现出太乙真人自我展示和娱乐表演特征，与传统神话人物稳重、克制的身体表现形成

鲜明对比。这些动作使角色更像舞台表演者，而非具有超凡威严的仙界尊者。 
从多模态意义建构的角度来看，语言模态构建“自我吹捧”的语义内容，声音模态赋予其夸张和滑

稽色彩，视觉模态则将这种戏谑效果具象化呈现。多种模态资源相互补充，传统仙师的权威身份被重新

编码为具有喜剧色彩的世俗人物形象，从而形成显著的语旨偏离和幽默效果(见图 4)。 

5.3. 不一致视角下的幽默生成机制 

依据 Raskin 的语义脚本理论，幽默产生于两套相互对立脚本的同时激活[2]。《哪吒之魔童降世》中

的太乙真人不断弱化传统仙师形象，转而激活与之对立的“现实人物脚本”。结合前文多模态语场语旨

偏离的具体分析，两套脚本之间的对立冲突可归纳为表 2。 
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Figure 4. Taiyi Zhenren’s self-introduction 
图 4. 太乙真人自我介绍场景 

 
Table 2. Comparison between immortal standard script and Taiyi Zhenren’s daily script 
表 2. 神仙脚本与太乙真人现实脚本对比 

案例 神仙脚本 太乙真人现实脚本 

F1 仙师教导弟子 长辈为晚辈准备生日礼物 

F2 法宝依靠仙法运行 法宝需要密码和指纹认证 

F2 无所不知的神仙 会遗忘、会犯错的普通人 

F3 骑仙鹤、驾祥云 骑肥猪出行 

T1 等级分明的师徒关系 亲情化家庭关系 

T2 威严强大、掌控局面 害怕受伤、主动求饶 

T3 神圣庄严的仙界尊者 自恋幽默的世俗人物 

 
以太乙真人骑猪出场为例，观众可能首先依据其神仙身份激活“神仙脚本”，预期角色应当骑鹤驾

云、仪态庄重，然而画面中出现的却是一头肥猪。此时，“神圣”与“世俗”两套脚本发生正面冲突，

原有认知预期可能由此被打破。随后，观众或许会意识到影片并非意在塑造传统仙师，而是在有意重构

神话人物形象，进而倾向于接受新的解释框架。太乙真人虽然拥有神仙身份，却具有普通人的生活习惯

和性格特征。认知焦点也因此可能由“神仙”转向“像普通人的神仙”，从而完成脚本转换。 
由此可见，太乙真人的幽默源于语域偏离所制造的预期落差。语言、声音和视觉模态共同将这种偏

离具体化，意在使观众感知到“神仙脚本”与“现实人物脚本”之间的不一致，并在认知重构过程中获

得幽默体验。 

6. 结语 

本文基于语域偏离理论、多模态话语分析理论和不一致幽默理论，剖析了《哪吒之魔童降世》中太

乙真人的形象建构。研究表明，影片通过多模态协同实现语域偏离，这种偏离可能打破观众对传统神话

人物的认知预期，从而塑造出太乙真人鲜明的幽默形象。这一发现丰富了中国动画电影中神话人物幽默

塑造的理解，也为相关研究提供了新的分析视角。 
此外，本研究还表明，当代中国神话改编动画正在突破传统神话人物“神圣化”“脸谱化”的塑造
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模式，通过方言、生活化行为以及多模态表达策略，实现神话人物的世俗化重构。四川方言的运用不仅

增强了角色的地域文化特色，也缩短了神话人物与普通观众之间的心理距离，使传统文化形象获得新的

传播活力。从更广泛的文化层面来看，这种多模态语域偏离策略反映了中国动画在传统文化创造性转化

与创新性发展过程中的积极探索，为神话题材影视作品的人物塑造提供了新的思路。 
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